
Acelaşi punct de vedere îl împărtăşeso 
ş i Kees van Jersel, director al lui „To-
»neelgroup Theatre" (Arnhem) şi Mosche 
Jrlalevy, directorul teatrului „Ohel" din 
Tel-Aviv. 

împotriva noii concepţii se ridică, desi-
jgm, valori tot atît de verificate. Decora-
torud D. Oenslager susţine că e neplăcut 
•ca. dincolo de suprafaţa de joc, să 
-vezi tot spectatori (scena centrală), 
<k ar fd o sursă de distragere a atenţiei 
şi de confuzii. W. Unruh afirmă şi el ca 
limitarea optică a scenei ,,â l'italienne" 
.ajută coneentrării, iar Andre Villiers, direc-
toriuil ,,Centrului de studii filozofice şi teh-
xiice al teatrului" din Paris spune că sce-
«na ,,â l'italienne" va fi mereu valabilă, 
,,prin puritatea tradiţiei ei şi prin intenţii". 

E greu să formulăm o conoluzie cu pri-
' v i r e ^ a un prinoipiu neverificat încă prin 
practică proprie. Sigur e că felul în care 
.acesit principiu este aiplicat are toţ atît de 
multă importanţă, oa şi modul în oaxe au 
fost transpuse în practică celelalte prin-
«cipii jnai veohi. Doar am avut prilejul 
să înregistrăm atîtea exemple proaste şi 
de teatru ,,â l'italienne". Totuşi, credem că 
•valoarea înoercărilor pe linia teatrului a-
daptabil constă în fuga de gTandilocvenţă 
exterioară, de fast decorartiv, de stil pom-
pier, de paradă şi, dimpotrivă, în apro-
pierea de autentîc, de esenţial, în axarea 
-pe idee, în urînărirea conţinutului. Soluţie 
tranzitoriie sau durabilă — cert e că tea-
trul adaptabil şi-a cîştiga.t deocamdată me-
Titul de a stimula creativitatea pe planuri 
diverse, însă toate legate de progresul artei 
teatraJe, în ceea ce are ea valabil. Rămîne 
să vedem dacă, prin concepţia ce-i stă la 
bază, esrte numai o noutate trecătoare sau 
•dacă reprezintă realmente o formulă de 
•viitor. 

Liviu CIULEI 

Stiri din... 
U.R.SS. 

^ Teatrul Comsomolului Leninist din 
Leningrad a prezentat în premieră unională 
j)iesa Str. Trei privighetori, nr. 17 a dra-
matungului iugoslav Dragutin Dobricianin. 

Piesa relatează aventurile unui tînăr 
student, Mişa, care după luni de aştep-
tare, primeşte un ordin de repartizare pen-
tru o oameră situată pe strada Trei pri-
vighetori, nr. 17. Datorită unei greşeli 

:strecurate în ordin, studentul nimereşte pe 
un şantier. Coi toată împotrivirea construc-
*orilor, studentul temîndu-se să nu-şi piardă 
îocuinţa, se instalează în casa aflată în 

plină construcţie, fără acoperiş, uşi şi fe-
restre. Temerile lui se dovedesc curînd în 
temeiate. în aceeaşi zi, se mută în ,,casa 
nouă" famd'lia pazniculud şantierului, pre-
cum şi o femeie în vîrstă, mătuşa Polea. 
Spre surprinderea tuturor, în aceeaşi noapte, 
viitoarea baie este rechizionată de un tî-
năr cu numele de Pepik. Şi astfel, într-o 
casă doar pe jumătate terminată, cu încă-
peri încă pline de var, cărămizii şi moloz, 
un grup de oameni înceaTcă să improvizeze 
o viaţă normală. Lucrurile sînt însă de-
parte de a fd normale şi viaţa proaspeţilor 
colocatari este plină de neînţelegeri şi în-
curcături, descrise de dramaturg cu deo-
sebit haz. 

înscrierea acestei piese în repertoriul 
Teatrului Comsomolului Leninist este le-
gată de o întîmpdare destul de neobişnuită. 
în cursul anului trecut, cu prdlejul călă-
toriei sale în Iugoslavia, profesorul V. 
Zaiţev de la Universitatea din Leningrad 
a vizionat acest spectacol la Split. Plă-
cîndu-i piesa, profesorul a solicitat textul 
ei, pe care, odată înapoiat în patrie, 1-a 
transpus în limba rusă şi 1-a predat Tea-
truJui Comsomolului Leninist. în timpul 
repetiţiilor, teatruJ s-a adresat autorului, 
solicitindu-i o serie de modificări. D. Do-
bricianin a considerat pe deplin îndreptă-
ţite observaţiile primite din partea teatru-
lui sovietic şi, păstrînd o strînsă legătură 
cu colectivul teatrului, a adus textului mo-
dificările cerute. în felul acesta, pe scena 
Teatrului Comsomolului Leninist a putut 
avea loc premiera acestei amuzante come-
dii, rod al colaboratorii dintre oamenii de 
artă sovietici şi iugoslavi. 

^ în cursul verii, Teatrul „Vahtangov" 
a întreprins un turneu la Kiev. Cu acest 
prilej, au fost prezentate peste 70 de spec-
tacole cu piesele Omul cu arma, Foma 
Gordeev, Oleko Dundici, O gardâ grea, 
Cyrano de Bergerac, Mult zgomot pentru 
nimic şi altele. 

în timpul turneului, teatrul a prezentat 
în premieră comedia Etajul 6, aparţinînd 
dramaturgului francez contemporan A. 
Jery. Piesa relatează aspecte din viaţa 
oamenilor simpli ai Parisului de azi. 

♦ în cursul acestei veri, numeroas» 
teatre regionale au întreprins turnee la 
Moscova. Spectacolele prezentate cu acest 
prilej au reliefat izbînzile pe care teatrele 
sovietice regionale, dintre care unele situate 
la sute de kilometri de capitala ţării, le-au 
repurtat pe drumul strădaniiJor lor pentru 
desăvîrşirea măiestriei artistîce. Turneele 
teatrelor regionale au demonstrat largile 
posibilităţi creatoare de care dispun astăzi 
teatrele sovietice, care abordează cu suc-
ces cele mai felurite genuri şi cele mai 
dificile lucrări ale dramaturgiei clasice sau 
contemporane. 

101 www.cimec.ro

https://biblioteca-digitala.ro



în acest sens, exemplul oferit de Teâ-
trul de Dramă al Regiunii Nord-Osetine 
este deosebit de eiocvent. 

înscriind în repertoriul său Othello de 
Shakesipeare, teatrul şi-a asumat o grea 
răspundere. Pe de o parte, exigenţele unui 
text dramatic de mare adîncime şi frumu-
seţe poetică, solicitînd cele mai delicate 
compartimente ale sensibilităţii actoriceşti, 
pe de altă parte, imaginea vie, neştearsă 
a unui Othello, aşa cum fusese creat cu 
ani în urmă de Mordvinov pe scena 
„Mossovietului", impuneau teatrului o deo-
sebită atenţie în ceea ce priveşte menţi-
nerea spectacolului pe linia sensurilor tex-
tului shakespearian şi la nivelul tradi-
ţiilor interpretative ale tragediei pe scena 
sovietică. 

Teatrul de Dnamă al Regiunii Nord-
Osetine, departe de a se mulţumi cu apli-
carea unor experienţe înfăptuite pe alt? 
scene, a căutat drumuri proprii în descif-
rarea sensurilor profund umane ale dra-
mei, căi noi pentru creionarea eroului 
shakespearian, modalităţi noi pentru re-
darea tragediei sale. 

Prin eforturile comune ale actorului V. 
Thapsaev, în rolul lui Othello, şi ale re-
gizorului Z. Britaev, sspectacolul Teatrului 
de Dramă al Regiunii Nord-Osetine în-
scrie o pagină nouă în istoria întrupării 
scenice a dramei lui Shakespeare. 

Cronicarul dramatic al ziarului ,,Prav-
da", Pavel Antokolski, analizînd acest 
spectacol, scrie printre altele : ,,Dacă adîn-
ceşti creaţia lui V. Thapsaev, te convingî 
de un lucru foarte simplu : Othello creat 
de el e un om care, prin însăşi natura 
sa, e făeut pentru a fi fericit. Fericirea 
sa, succesul său, Othello — interpretat dc 
Thapsaev — le exprimă prin mijloace sim-
ple, dintre care cele mai importante sînt 
zîmbetul şi rîsul. Zimbetul îi mărturiseşre 
sentimentele şi de aceea toată dragostea 
lui atît de puternică, dar atît de gingaşă 
pentru Desdemona parcă stă cuibărită în 
surîsul său. 

Othello, astfeJ cum ni-1 prezintă Thap-
saev, ne rămîne în amintire ca un pasio-
nat luptător pentru viaţă". 

In încheierea cronicii, iP. Antokolski sub-
lintiază : Reprezentaţia merătă aten'ţia 
spectatorilor şi mai ales a colectivelor tea 
trale din capitală. Acestea ar avea multe 
de învăţat de la actorii Teatrului Regiunii 
Nord-Osetine, dar mai ales cum trebuie 
citită cu ochi limpezi şi cu privirea me-
reu proaspătă, moştenirea veacurilor tre-
cute şi cum trebuie dezvăluită această 
moştenire ca o pagină plină de măreţie 
şi viaţă veşnică". 

Franţa 

+ înregistrarea integrală pe discuri a 
spectacolelor teatrale ia în ultima vreme-
o amploare crescîndă în Franţa. Recent, 
au fost înregistrate Burghezul gentilom de 
Moliere, în interpretarea ansamblului Co-
mediei Franceze, Don Juan de Moliere, 
jucat de formaţia Teatrului Naţional Popu-
lar al lui Jean Vilar, ca şi piesa Dama 
cu camelii de Dumas-fiul, cu Edwige Feuil-
lere în rolul titular. 

înregistrarea acestor spectacole s-a rea- . 
lizat în cursul reprezentaţiilor publice ale 
teatrelor. 

+ Teatrul „Pigalle" din Paris, a cărui 
conducere a fost preluată de actorul şi 
regizorul norvegian Aario Marist, va pre-
zenta în stagiunea aceasta un repertoriu 
cuprinzînd opt piese străine, necuijMOşcute-
încă în Franţa, şi trei lucrări noi ale unor 
dramaturgi francezi. Printre autorii cu care-
parizienii vor face cunoştinţă prin mijlo-
cirea ansamblului lui Marist, este şi scrii-
torul danez Kaj Munk. 

R. Cefioslovacâ 

<► Festivalul pieselor slovace şi cehc, 
desfăşurat în primăvara acestui an la Bra-
tislava, a constituit o amplă trecere în 
revistă a forţelor creatoare ale teatrului 
slovac. Cu prilejul festivalului, au fost 
prezentate pe trei scene 47 de spectacole, 
dintre care 29 de piese de teatru, opt 
spectacole de operă, două recitaluri de ba-
let, patru spectacole de operetă şi două 
piese pentru tineret. 

în răstimpul celor trei săptămîni cît a 
durat festivalul, au fost organizate nu-
meroase întîlniri între colectivele par^i-
cipante la festival şi oamenii de teatru 
cehi şi slovaci. 

^ în cursul actualei stagiuni, ,,Teatruî 
Fraţii Mrstik" din Brno va prezenta o 
piesă inedită a lui Alois Mrstik : Ladier 
Patronesses, descoperită de curînd în ar-
hiva dramaturgului şi criticului llterar K. 
Elgart Sokol. 

Piesa dezvăluie cîteva aspecte din viaţa 
burgheziei cehe. Intriga gravitează în jurul 
unui bal, ai cărui organizatori omit să 
invite pe reprezentanţii conpului didactic 
local. Profund jigniţi şi incitaţi mai ale* 
de soţiile lor, profesorii urzesc o oompli-
cată răzbunare. 

Piesa, scrisă în 1906, a fost abandonată 
de autorul ei, care a revăzut-o abia în. 
1915, cind, în colaborare cu Elgart Sokol, 
i-a adus substanţiale modificări. De atunci, 
de-a lungul atîtor zeci de ani, piesa a-
rămas ascunsă printre alte hîrtii, cîştigi:»-
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du-şi de curînd dreptul la viaţă, datorită 
cercetărilor întreprinse asupra moştenirii 
literare a lui Elgart Sokol. 

Anşlia 
+ Săptămînalul ,,The Stage" publică 

ştirea că recentul Congres Internaţionai 
al Criticilor Dramatici, ale cărui lucrări 
s-au ţinut la Paris, a hotărît în unani-
mitate constituirea unei Asociaţii Interna-
ţionale a Criticilor Dramatici. Asociaţia va 
putea elibera membrilor săi documente 
care, certificînd oficial funcţia pe care ei 
o exereită, le vor da posibilitatea să fie 
acceptaţi ca atare şi de teatrele din alte 
ţări decît aîe lor. Asociaţia va facilita 
călătoriile în străinătate ale criticilor dra-
matici. Congresul a ales un comitet pro-
vizoriu, care să pregătească constituirea 
Asociaţiei. 

♦ Stagiunea 1956—1957 a Teatrului 
,,01d-Vic" s-a deschis cu Timon din Atena, 
în care Ralph Richardson şi-a făcut re-
intrarea pe scena acestui teatru, după o 
întrerupere de nouă ani, şi cu Cymbeline. 
La 23 octombrie, urmează să aibă loc pri-
mul spectacol cu Mult zgomot pentru ni-
mic. Ultimele două piese nu au mai fost 
jucate la ,,01d Vic" de 25 de ani. Către 
islfÎJişitud lunii decembrie, Roberft Help-
mann se va alătura restului ansamblului, 
ca interpret al lui Shylock în Neguţâtorul 
din Veneţia. 

în ultimii patru ani, Teatrul ,,01d-Vic ' 
a montat 23 din cele 36 de piese prevă-
zute. 

♦ Delegaţi din Anglia şi Scoţia, în-
truniţi în vara aceasta la Dundee^ au ho-
tărît instituirea unui fond de încurajare 
a tinerilor dramaturgi de talent. în acest 
scop, vor fi alocate anual încasările obţi-
nute ia unul din sipectacolele de cel mai 
mare suoces. 

♦ întreaga presă engleză este unanimă 
în a recunoaşte înalta ţinută artistică a 
spectacolelor oferite la Palace Theatre din 
Londra de Teatrul Naţional Popular din 
Paris, cu prilejul turneului său în Anglia. 
Forimaţia condusă de Jean Vilar a prezen-
tat în capitala Angliei un ciclu de spec-
tacole cu Triumful dragostei a lui Mari 
vaux, Maria Tudor de Victor Hugo şi 
Don Juan de Moliere. Cronicarii drama 
tici londonezi au subliniat în apecial ca-
racterul popular al teatrului, aje cărui 
spectacole vor rămîne mult timp prezente 
în amintirea spectatorilor. Dintre cele trei 
piese prezentate, Triumful dragostei a lui 
Marivaux interpretată de Maria Casares, 
Daniel Sorano şi Georges Wilson, a în-
trunit cele mai numeroase elogii. 

♦ Nu de mult, ,,Arts Theatre Club" a 
prezentat pentru prima oară în Anglia 
piesa lui Anouilh Valsul toreadorilor. Vi-
zionată la Paris de Campbell Williams, 
directorul lui ,,Arts Theatre Club", cu pri-
lejul călătoriei sale pe continent, piesa a 
trezit interesul omului de teatru englez, 
care a decis montarea ei pe scena teatrului 
londonez. După cum remarcă presa engle-
ză, gustul lui Campbell Williams s-a do-
vedit a nu fi dat greş, piesa întrunind 
unanime elogii atît din partea spectato-
rilor, oît şi a criticii dramatice. Succesul 
înregistrat de piesa lui Anouilh a deter-
minat recent un alt teatru englez, ,,Cri-
terion Theatre", să monteze Valsul torea-
dorilor. 

R. P. Bul^aria 
♦ Locuitorii satelor şi localităţilor mai 

mari din regiunea munţilor Rodopi s-au 
obişnuit, de cinci ani încoace, să asiste 
periodic la spectacolele echipelor Teatrului 
popular regional de turnee. Colectivul tea-
trului e format în cea mai mare parte din 
tineri, care la început au fost actori ama-
tori, iar cu timpul au hotărit să se con-
sacre în întregime muncii artistice. Ei îşi 
desăvîrşesc pregătirea profesională şi teo-
retică, paralel cu activitatea în teatru. Re-
pertoriul Teatrului de turnee cuprinde deo-
camdată 26 de lucrări din dramaturgia 
clasică şi contemporană bulgară, piese în-
tr-un act de A. Cehov şi unele pîese în-
tr-un act de autori cehi, poloni şi romîni. 
îmbucurător este faptul că teatrul din 
Rodopi a ştiut să evite ispita unui reper-
toriu „ieftin", uşor realizabil şi a dozat 
alegerea pieselor în funcţie şi de posibi 
lităţile sale şi de răspunderea ce-i revine 
fată de un public sincer iubitor de teatru 
şi care răsiplăteşte cu prisosinţă, printr-o 
primire călduroasă, eforturile colectivuluî 
artistic. 

^ Competiţiile regionale ale echipelor 
de teatru de amatori, ca şi concursul or-
ganizat cu prilejul sărbătoririi a o sută de 
ani de la înfiinţarea primelor cămine cul-
turale din ţară, au prilejuit constatări îm-
bucurătoare în ce priveşte nivelul general 
al spectacolelor, ţinuta lor. O sporită uni-
tate de stil — care evită totuşi monotonia 
—, un progres vădit atît în materie de 
concepţie regizorală şi de interpretare ac-
toricească, cît şi în domeniul grimei, cos-
tumelor şi decorurilor (au dispărut aproape 
cu desăvîrşire „interiorul", ,,fundalul mun-
tos" şi ,,grădina" şablonizate), un reper-
toriu ales cu grijă, iată trăsăturile dom:-
nante ale acestor manifestări artistice. Cc-
lertivuî teatral al căminului cultural din 
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satul Bregovo, regiunea Vidin, care a ob-
ţinut premiul I la concursul naţional, a 
dat cu piesa Neamul Heraţilor de scrii-
torul buigar Elin-Pelin, un spectacol viu, 
apreciat de public şi de critica de specia-
litate. 

Rodezta 

+ în vara acestui an, a avut loc pritnul 
Festival rodezian de teatru, care a întruxiit 
14 companii de amatori din Rodezia de 
sud, Rodezia de nord şi Nyassa. w Donaid 
Jonson, specialist în istoria teatrului şi 
profesor de dicţiune la ,,Trinity College" 
din Londra, a prezidat juriul, care a acor-
dat douâ distincţii pentru cea mai bună 
interpretare maseulină şi feminină. Suc-
cesul Festivalului a fost atît de mare, în-
cît e mai mult ca probabil că el va da 
impulsul pentru constituirea unei Asocia-
ţii Dramatice Federale a Rodeziei. 

R. P. Polonă 
♦ Teatrului polonez îi revine meritul de 

a fi pus în scenă, primul în lume, piesa 
lui Leonid Leonov, Caleaşca de aur. După 
premiera mondială prezentată pe scena 
teatrului „Powszechny" din Varşovia, alte 
două teatre poloneze, cel din Cracovia şi 
cel din Stalinogrod, au montat, la rindu! 
lor, această piesă. Marcînd acest impor-
tant eveniment din viaţa teatrală a R.P. 
Polone, presa polonezâ a con-sacrat nu-
meroase articole celor trei spectacole. Re-
vista poloneză de specialitate „Teatr" pu-
blică sub semnătura lui Jerzy Koenig, ar-
ticolui ,,De trei ori Caleaşca de aur", aie 
cărui concluzii ni se par deosebit de inte-
resante, cu atît mai mult cu cît şi spec-
tatorii din ţara noastră vor avea în cu-
rînd prilejul să vizioneze această piesă. 

Referindu-se în primul rînd la specta-
colul teatrului „Powszechny ", articoiul sub-
liniază că întregul sipectacol pqartă pe-
cetea unei exagerate fidelităţi din partea 
regiei faţă de litera textului. Din această 
cauză, deşi diversele scene sau caractere 
au căpătat o întrupare scenică conform 
textului, spectacolul, în totalitatea lui, a 
pierdut fidelitatea faţă de sensurile piesei. 
Ceea ce caracterizează întregul spectacol 
— arată Koenig — este lipsa acelui fir 
roşu, menit să reunească toate elemente'e 
piesei şi să dea viaţă subtextului. Or, în 
cazul piesei lui Leonov, isubtextuî îşi are 
o viaţă proprie, ce se desfăşoară adesea 
dincolo de acţiunea propriu-zis dramatica 
şi uneori chiar împotriva ei. Spectacolu! 
varşovian a lipsit acţiunea de o motivare 
psihologică, în stare să facă simtite, din-
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colo de cuvintele rostite pe scenă, senti-
mentele oamenilor. 

„Caleaşca de aur la Varşovia — scrie 
Koenig — a fost o „caleaşcă" a aparen-
ţelor. Spectacolul a pierdut din subtilitate 
şi fineţe, născînd discuţii în jurul inter-
pretării pies.ei". 

în legătură cu spectacolul prezentat de 
Teatrul din Stalinogrod, Jerzy Koenig 
scrie, printre altele : „...piesei i s-a adău-
gat aici un element nou : caracterizarea 
eroilor pornind exclusiv de la faptele să-
vîrşite de fiecare dintre ei". Această vi-
ziune personală a regizorului a determinat 
însă apariţia unor eroi deosebiţi de per-
sonajele lui Leonov. Caleaşca de aur pe 
scena acestui teatru nu mai corespunde 
textului şi, mai ales, sensului acordat de 
text. După cum subliniază articolul din 
revista „Teatr", experienţa aceasta este 
lăudabilă în măsura în care orice expe-
rienţă în domeniul artei teatrale este bine-
venit. «Dar — se întreabă Koenig — 
problema pe care trebuie să o rezolvăm in 
cazul de faţă este următoarea : ,,cît de de-
parte poate fi împinsă o asemenea expe-
rienţă ?"» 

După aprecierile crondcarului polonez, 
meritele unei juste înţelegeri a textului şi 
ale realizării unui spectacol în spiritul in-
spiraţiei originale revine teatrului din Cra-
covia, pe scena căruia Caleaşca de aur a 
fost fidelă lui Leonov. 

Presa poloneză, deşi se arată de multe 
ori aspră la adresa celor trei spectacole, 
este totuşi unanimă în a saluta prezenţa 
piesei lui Leonid Leonov pe scenele tea-
trelor poloneze. 

♦ Pentru primele luni ale actualei sta-
giuni, teatrul din Szerecin pregăteşte pre-
miera următoarelor piese : Neapole, oraşul 

. milionarilor de Eduardo de Filippo, Rentă 
pe viaţă de Al. Fredro şi Tîlharul de Ka-
rel Ciapek. 

^ Numeroase teatre poloneze au orga-
nizat în cursul acestei veri speotacole cla-
sice în aer liber. Astfel, Teatrul de Stat 
din Opole a prezentat în amfiteatrul na-
tural de la Brzeg, Romeo şi Julieta. Con-
diţiile scenice ale amfiteatrului — marea 
deschidere şi adîncime scenică, numeroa-
sele scări permiţînd desfăşurarea acţiunii 
pe mai multe etaje — au creat un cadru 
deosebit de propice prezentării tragediei 
shakespeariene. 

Adaptarea spectacolului la condiţiile na-
turale ale amfiteatrului a impus regizo-
rului Szymon Szurmiej rezolvarea unui 
număr important de probleme tehnice, 
dintre care unele destul de difkile, ca : 
reducerea la minimum a decorurilqr şi asi-
gurarea unei iluminări potrivite în ciuda 
luminei zilei. Spectacolul s-a desfăşurat 
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timp de 3 ore şi jumătate, pauzele fiind 
complet eliminate. 

Succesul spectaoolului Romeo şi Juiiela. 
care a reunit 12.000 de specţatori, a in-
demnat Teatrul din Opole să prezinte in 
cadrul aceluiaşi amfiteatru şi Baîiqdyna de 
Slowacki. Paralel, teatrul a reluat şi spec-
tacolul shakespearian, de astă dată la am-
fiteatrul de pe muntele Sf. Anna, în pre-
zenţa a 10.000 de spectatori. 

S.U.A. 
+ în cursul anului 1955, şi-a inaugu-

xat activitatea „American Shakespeare Fes-
tival Theatre" din Stratford-Connecticut. 
Proiectată din iriiţiativa unui grup de en-
luziaşti, construcţia noului teatru n-a pu-
tut fi desăvîrşită, din lipsă de fonduri, 
decît prin contribuţia unui numeros cerc 
de iuibitori ai dramaturgiei shakespeariene, 
însumînd aproape 3.000 de oameni, ale 
căror subvenţii au acoperit totalitatea chel-
tuielilor. 

Teatrul are în program organizarea 
anuală de festivaluri ale dramaturgiei sha-
kespeariene, care se bucură de deosebita 
preţuire a cercurilor largi ale populaţiei 
americane. De altfel, „American Shake-
speare Festival Theatre" nu se înscrie ca 
un caz izolat în viaţa teatrală a Statelor 
Unite, în măsura în care numeroase alte 
formaţii profesioniste şi semiţprqfesioniste 
îşi centrează exclusirv activitatea pe popu-
larizarea dramaturgiei marelui Will. 

Djntre aoestea, amintim formaţia lui 
„Antioch Arena Theatre" de la Yellow 
Springs, Ohio, care şi-a sărbătorit de cu-
rind cea de a patra aniversare a existen-
ţei sale. Acest teatru' îşi propune oa, în-
tr-un răstimp de cinci ani, să prezinte 
toate cele 37 de piese ale lui Shakesipeare. 
Pînă în prezent, pe scena acestui teatru 
au fost montate : Macbeth, Noaptea regi* 
îor, Nevesteîe veseîe din Windsor, Cum 
vă pîace, Poveste de iarnă şi altele. 

O altă formaţie, a cărei activitate im-
pune o atenţie sipecială, este „Oregon 
Shakespearean Festival Association" din 
Ashland, Oregon. în cursul acestei veri, 
teatrul şi-a deschis cea de a 21-a stagiune, 
după ce anul trecut, timp de o lună, a 
prezentat Macbeth, Visul unei nopţi de 
vară, Henric aî TV-îea şi altele. 

La Cambridge, statul Massachusetts, 
funcţionează formaţia „Brattle Shakespeare 
Players". Otheîîo, Henric al IV-îea, Muît 
zgomot pentru nimic — iată cîteva din 
spectacolele pe care acest ansamblu le-a 
cferit pînă acum. 

Trebuie menţionat că activitatea tuturor 
acestor formaţii se desfăşoară cu precă-
dere în timpul verii, mai frecvent pe scene 

deschise decît pe scene „italiene". Datorită 
entuziastei munci a animatorilor acestor 
ansambluri, spectatorul amerkan are pri-
lejul să vizioneze în decursul unei singure 
veri 17 piese shakesjpeariene. 

R. V. Germană 
^ între 9 iunie— 30 septembrie, în mi-

nunatul cadru natural al ţinutuiui Harz a 
avut loc, în continuarea unei îndelungi tra-
diţii, „Festivalul German 1956". Inau-
gurat în 1903 de către dr. Ernst Wach-
ler — care mai tîrziu avea să fie asasinat 
de hitlerişti — ca „teatru popular" des-
tinat să împărtăşească germanilor „drama-
tismul pătruns de specificul naţional", re-
nuimitul „Teatru de munte" de la Thale 
a găzduit ani de-a rîndul manifestări ar-
tistice deosebit de izbutite. Devenind un 
adevărat sălaş al dramaturgiei clasice ger-
mane, el a îmbogăţit, totodată, şi tradi-
ţiile genului de spectacole în aer liber. 
întrerupt succesiv de cele două războaie 
mondiale şi gîtuit, în răstimpul dintre ele, 
de dominaţia nazistă, firul activităţii tea-
trului de la Thale a fost înnodat din nou 
după 1945. în mare măsură, acest lucru 
s-a realizat graţie eforturilor merituosului 
ansamblu al teatrului de la Quedlinburg, 
care a refăcut construcţiile distruse în tim-
pul războiului. Tot din iniţiativa celor din 
QuedMnburg, Thale — situat chiar pe li-
nia de demarcaţie dintre cele două Ger-
manii — a devenit locul de întîlnire al 
actorilor şi regizorilor din R.D.G. şi R.F.G. 
Aceştia colaborează cu bucurie şi însufleţire 
la reprezentaţiile din cadrul Festivalului 
anual. Anul acesta, ciclul de speotacole s-a 
deschis cu impunătoarea lucrare Nibeîun-
gii (partea I şi II) de Hebbel. 

Reprezentaţiile au avut loc zilnic (cu 
excepţia zilelor de luni) ; s-au dat nu-
meroase matinee pentru şcolari şi cîte 
două spectacole duminica — în total 125 
de reprezentaţii, la care au asistat apro-
ximativ 200.000 de spectatori. 

Belgia 
♦ în drum spre patrie de la Paris, 

unde a participat la Festivalul internaţio-
nal de artă dramatică, ansamblul lui 
„Deutsches Theater" a paposit cîteva zile la 
Bruxelles. Cu acest prilej, el a prezentat 
cîteva spectacole cu Intrigă şi iubire de 
Schiller, piesă cu care teatrul a participat 
şi la Festival. 

După cum relatează revista belgiană 
„Eventail", spectatorii belgieni au vădit 
un viu interes pentru sipectacolele teatrului 
german, fiind cu deosebire impresionaţi de 
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înalta valoare artistică a interpretilor. 
♦ Spre deosebire de cele mai multe din 

teatrele capitalei belgiene, care nu şi-au 
redeschis porţile decît acum, în toamnă, 
„Theâtre de Poche" din Bruxelles a avut 
anul acesta o stagiune de vară. Ansam-
blul a prezentat piesa lui Audiberti Răul 
te năpâdeşte (Le mal court). în regia lui 
Andre Reybaz şi în interpretarea lui Mo-
nique Verley, Line Jacques, Anrieu, Gil-
mar şi alţii, această lucrare — „mixtum 
compositum" de spirit voltairian şi lirism 
frenetic, potrivit caracterizării ce i-o dă 
presa belgiană — pare să fi prilejuit un 
spectacol de calitate. 

^ La „Theâtre du Parc" s-a desfă-
şurat recent un interesant spectacol cu 
fragmente din cele mai reuşite piese pre-
zentate pe scena acestui teatru în cursui 
stagiunii de iarnă. Prezentarea fragmen-
telor a fost însoţită de proiecţiuni cine-
matografice şi comentarii pe marginea sce-
nelor interpretate. 

R. P. F. Iugoslavia 

♦ Odată cu deschiderea noii stagiuni 
teatrale, Belgradul a dobîndit un nou tea-
tru de satiră : „TelevizoruJ Arici". în-
fiinţat prin iniţiativa colectivului redacţio-
nal al ziarului satiric „Ariciul", noul tea-
tru îşi propune să prezinte scenete, cu-
plete, parodii şi balete comice inspirate din 
iimediata realitate. Teatrul va pţrezenta 
două-trei spectacole pe săptămînă, îmbogă-
ţind programul, de la un spectacol la al-
tul, cu scenete şi cup/lete reflectînd cele 
mai proaspete evenimente. în restul săptă-
mînii, în cadrul teatrului vor fi prezentate 
de predilecţie filme satirice mai puţin ru-
late în celelalte cinematografe. 

în programul de activitate al noii for-
maţii, sînt prevăzute şi spectacole speciale 
organiziate în cluburîle munritoreşti şi fa-
bririle din Belgrad. 

Âustralia 

♦ La „Teatrul elisabetan" din Sydney. 
compania de marionete a lui Peter Scriven 
a prezentat o piesă în mai multe acte, al 
cârei subiect e inspirat dintr-o legendă 
străveche a populaţiei băştinaşe austra-
liene. Pe scenă, au evoluat marionete mari 
cît omul, precum şi unele — reprezentind 

spirite şi iiinţe imaginare, supraumane — 
ale căror dimensiuni depăşeau pe cele ale 
oamenilor. 

Italia 

+ Compania teatrului „delle Muse" dirt 
Roma a reluat, la sfîrşitul stagiunii tre-
cute, comedia Nu te mai cunosc de Aldo 
de Benedetti. Pe scena „Teatrului Mic" din 
Palermo, a avut loc tot în cuxsul ultime-
lor zile ale trecutei stagiuni, premiera-
mondială a unei noi comedii a lui Giu-
seppe Achile, Ostatecul. Ziarul „Sicilia deî 
Popolo" consideră piesa prezentată „o în-
tîmiplare profund umană, deşi artificioasă 
în desifăşurarea ei, legată de unele premise 
tematice, pe care autorul s-a limdtat să le 
enunţe, fără să se mai preocupe în sufi-
cientă măsură de dezvoltarea lor psiholo 
gică". în continuare, acelaşi ziar scrie r 
„Regia a încercat să suplinească inconsis-
tenţa materialului dramatic, recurgînd la 
artificii scenice (voci din afară, joc cu 
cortina lăsată), secondînd astfel, în limi-
tele teatralităţii, pe autor, în căutările sale 
de efecte cinematografice". 

Elveţia 

^ Oraşul Zurich a găzduit anul acesta 
un festival teatral în patru limbi : Italia 
a fost reprezentată de tînărul ansamblu 
„Teatro di Venezia", care a prezentat La 
Cameriera brillante de Goldoni, Franţa — 
de Teatrul Naţional Popular, cu Don Juan 
de Moliere. Compania „Old Vic" a pre-
zentat Rivalii de Sheridan, iar gazda — 
Teatrul din Zurich — a pus în scenă ver-
siunea originală a piesei Stella de Goethe. 

India 

♦ între 30 octombrie şi 2 noiembrie, 
se va desfăşura la Ahmedabad (India) 
Conferinţa Mondială a „Institutului Inter-
naţional de Teatru". Pentru întîia oară, 
reprezentanţii teatrului occidental şi ai ce-
lui oriental se vor întîlni pe pămînt in-
dian, ca oaspeţi ai Centrului Indian al 
„Institutului Internaţional de Teatru". Pe 
agenda conferinţei, sînt însicrise două pro-
bleme : teatrele populare şi teatrele pentru 
tineret. 
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